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Abstract 

  The research deals with the subject matter and story pronoun  ܼܒ ܚܽܘܘܫܭ

ܪܒܳܐ ܭܼܫܭ
ܨܒܽܘܘܬ  ܘܭ  -Hoshav sharba wasbotha), which is one of the backbiting 

pronouns that is used for the nominative or actual sentence that comes 

after it and explains it. It is either masculine or feminine depending on 

the context of the sentence and that is for the purpose of matching not 

referring to it, because it is united with the content of the sentence that 

follows it, and for this reason it does not need a return to the beginner, 

and it only comes for the purpose of magnification and glorification. The 

research is divided into two chapters, the first chapter dealt with the 

linguistic and idiomatic definitions of the matter pronoun, then talked 

about its nomenclature and characteristics, and the most prominent 

writers who dealt with the pronoun in their books in the Arabic and 



  
 

 
 

Syriac languages. The second chapter dealt with practical applications on 

the patterns and structures of the matter and the story pronoun through 

the evidence quoted from sources and books in an analytical and 

descriptive manner in the Arabic and Syriac languages. The research 

concluded with the most important conclusions reached by the study, 

then appended to the table of sources used in it.
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ܐ ܫܳܒ ܳ ܫܤܳܐܚܡܳܨܚܘ 

ܪܫܳܐ ܚܧܭܨܐܶܦܳܐܣܧܭ

ܬܶܝܨ̄ܐܭܢܬܘܢܽ̄ܐܭܢܬܝ̄ܐܭܢܬ̄ܐܭܢ

ܦܽܘܢܗܺܝܼ ܗܽܘܼ  ܦܶܧܨܗܶ  ܶ ܗ 

ܪܳܐ ܝ  ܦܨܝܩܒ 

ܗܶܝܨܗܼ ܗܽܘܢܗܟܶܝܨܟܝܟܽܘܢܟܟ

ܧܝܳܐ ܒܽܘܟܣܛܭ ܐܐܭ ܳ
ܐܐܶܬ  ܳ

ܗܽܘܼ ܐܶܬ 

ܨܒܘܬܐܫܪܒܐ
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  ܼܒ ܪܒܳܐܚܽܘܫܭ ܐܫܭ ܭ
ܨܒܽܘܬ  ܘܭ

ܒܼ  ܐܚܽܘܫܭ ܒܼ ܚܽܘܫܳܒ ܳ ܚܬܭ

ܦܶܛܬܘܽܒܼ 

ܐܘܕܘ
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ܶ
ܒܼ ܫܪ

ܭ
ܦܶܬܪ

ܒܼ 
ܶ
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ܳ
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ܪܒܳܐ ܐܘܕܘܫܭ

ܐ ܭ
ܐܨܒܽܘܬ  ܦܶܨܒܶܐܨܒܳ 

ܐ ܐܫܤܳܐܚܡܳܨܨܒܘܬܳ  ܳ
ܬ  ܕܨܒܘ 

ܐ ܘܼ ܨܒܽܘܬܳ  ܼܬܼ ̄ܒܪܘܢ̈ܨܸܒܨܒ 
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ܣܡ

ܐܘܕܘܘܩܽܘܟܳܡܳܝܳܐ
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ܬܳܐ ̣ܨܒܘ 

ܪܒܳܐ ܫܭ

ܬܳܐ ̣ܨܒܽܘ 

ܪܒܳܐܨܒܽܘܬܳܐ ܫܭ

ܪܒܳܐ ܪܒܳܐܫܭ ܫܭ

ܪܒܳܐ ܨܒܽܘܬܳܐܫܭ

ܨܒܽܘܬܳܐ

ܪܒܳܐ ܫܭ

ܨܒܽܘܬܳܐ

ܐܪܣܝܐܩܘܪܝܝܐܕܠܬܧܐܣܤܡܡ ܐܬܘܪܨ

ܐ ܳ
̄ܚܕܨܒܽܘܬ 

ܗܣܶܧܕܝܼ ̄ܚܕܐܘܠܳܐ̄ܫܘܓ
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ܳ
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ܣܶܙܘܩܔܝܐܦܝܐ
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ܗܘܪ
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ܝܳܐܕܦܪܨܽܘܦܳܐܚܡܳܧܬܤܳܐܐܶܠ ܦܳܝܳܐܬܠܝܬ  ܳ
ܔܺܝܐܳܦܳܝܳܐܦܶܪܒܬ  ܘܦܳܝܬܳܐܘܩܭ



  
 

 
 

ܬܐ ܝܟܼ ܚܬܺܝܒ  ܝܐܐܭ
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ܨܒܽܘܬ 

ܪܒܳܐ ܪܒܳܐܫܭ ܫܭ
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ܨܒܽܘܬ 

ܐ ܳ
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ܪܒܳܐ̄ܗܝܟܶܐܦܳܐ ܐܗܝܼ ܘܐܳܦ̤ܝܶܐ̈ܒܜܭܼܕܗܘܼ ܫܭ ܝܘܽܬ  ܒܛܭ
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ܺ
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ܺ
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ܐܚܽܘܫܳܒ ܳ
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ܕ̤ܨܒܽܘܬ 
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ܗܘܼ 
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ܐܗܺܝ ܳ
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ܗܳܕܶܐ
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ܨܒܽܘܬ 

ܪܬܶܝܨ ܐܬܭ ܳ
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ܨܒܽܘܬ 
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ܠܟܶܐܦܽܘܠ

ܐ ܳ
ܨܒܽܘܬ 

ܬܼ  ܬܒܭ ܚܭ ܐܶܬ 

ܒ ܬܭ ܚܭ ܪܒܳܐܐܶܬ  ܫܭ
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